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JoGI szABÁLYozÁs És ÁLTÁLÁNos FELTÉTELEK

B^ azÉ|'!IE -t azÉpítésügyi Minóségellenórzó Innovációs (it. állította ki.
- az épltési teÍmékek műszaki követelményeinelq megfel€lőség igazolásrának, valamint

forgalomba hozatalának és felhasznáIásának részletes szabályairól sza|ó 3/2003' (I' 25')
BM.cKM-KvV M egÍittes rende|et,

_ a t611998. (IKK.8.) IKIM Közleményben szerepló kijelölés,
- az ÉME.vel azonos jelzetű, 2oo4 októbeÍ 9-én kiadott, 2008 április 30 ig érvény€s liME,

valamint a Kérelmező számára átadolt A.2|14/212008 számú Utóel|enőrzési
Jes/zőköú}.Íekben részletezett vizsgálati eredmények értékelése

alapján.

Az ÉME jogosultja _ az a természetes .vagy jogi személy, aki (amely) közvetlenül vagy
képviselője útján kéÍte, és aki Íészére az ÉME.t az ÉMI Kit. kiállította _ felelős Mért, hos/ a
termék megfeleljen az ÉN& előírásainab tovább4 hos/ a felhasa!áló minden iíformációt
megkapjon, amely a teÍezett célra való felhaszná|áshoz szilkséges'

Az ÉMI Kht. _ mint jóváharyó szewezet - jogosult annak ellenórzésérg hogy az ÉME
előfuásaít b€taltják.e, a termék megfelel-e a műszaki specifikíciólak' Áz utóellenőrzest az
ÉMI Knt. _ a kérelmező kóltségéÍe _ laboratóriumbaÍ, gyíÍtási helyen, a kérelmoző
telephelyen és a termék beépítos referenoia helyén végeáeti.

ÉNG-t kizÁÍólag ánnak jogosultja hasa!álhatja fel műszjki speciÍikációként a megfelelőség
igazolás kiállításiíhoz. Áz ÉME jogosultja azt nem ruhááatja át másla' Az ÉME csak a
felttintetett gyá.tÁi helyeken előállított telméke vonatkozik.

Ha az ÉME érvényességi idején belii| honosított hamoniált europai szabvánÍ adnak ki a
temékre vonatkozóan, a 3D003. (I. 25') BM-GKM-KWM együttes rendelet értelmében áz
ÉMI Kht-nak a szabvány közzététel& követően egy éven be|ü| az ÉME.t vissza kel| vonnB,
kivéve, ha a termék a szabványban foglalftól lénye8esen €ltéÍ.

Az ÉMI Kht. visszavonhatja a terméke vonatkozó ÉME.t' ha az utóollenőrzés nem végoáetó
el, vagy az €llenőrzés eÍedménye nem megfeleló, vagy a teÍmékől kiderüI' hos/ a teÍvezett
rendeltotési célm nom alka|Ínas. Az EME jogosultj a köteles bejel€nteni, ha a tormék jellemzői
vagy a gyííási körülmények megváltoalak. Ezt köv€tően az EMl Kit. dönti el, hogy az EME
továbbra is érvényben maradhat-e, vagy új e|járást keJ| kezdeményemi az ÉME visszavonása
mellett. Ha ennek eldönteséhez vizsgálatoka van sztikség, az EMl Kht. erre az időre
felffiggesztheti az ÉME éÍvényességet.

Az EME-t az EMI Kht. magyar nyelv€n, és a kérelmező igénylése alapján, angol, német vagy
fianci4 esetleg más nyelvű foldításban is kiadja. Jogéívényességi a|ap az EME magyaf nyelvű
kiadlá5a.

Az ÉME.t csak teljes teiedelmében szabad másolni, vagy más adathordozón köaeadni.
Kivonatos közléséhez áz EMI Kltt. ínísos hozzájáru|rása sziikséges. Kivonatos közlés esetén
eá a ténÍ fel kell tiintetni. A Íek|áÍn ismertetők szövege és ábÍái nem |ebetnek ellentétben az
ÉpitőiPaxi Műszáki Engedély tartalmával, és nem adhatnak okot félreértésre.

Az ÉIvÍE, mint míiszaki specifikáció, nem he|yettesíti a termék for8almazásához' f€Ihasz-
nálíslához, beépíteséhe1 használatához szükséges egyéb engedélyeket (pl. egészségügyi,

. építési hatósági)' tanúsítványokat (p|. tűzvédelmi, termék megfelelőség igazolási).

Az ÉME alapján kiadott me8felelőség igazolás nem jogosítja fel sem a gyiíÍtót, sem a
folgalmaát a cE megfelelőségi j elölés feltiintetésére a torméken vagy annak csomagolásán.

2.

3 .

4.

5 .

6 .
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. Az ÉPÍTÖIPAFJ MŰszAIo ENGEDÉL}|RE voNA.Kozó Kin,oN.l'trGEs
ror-rÉro:,rK

I. ADATOK

1.1 A &rmék s.ártási helye{i)

aEHAU Acrco w€Ik l.iptis
D-0.8 |9 Triptis, Kij ldedhá| .'r

allIAU AG+co weÍk viechtach
D-94234 Vietach, Schmtd Str. 23

!,z' A termék és a termék {erv€z€tt fe|haszÚí|ásáoak l.irása

}E'X"/AyPE.HD csőréüdszer

MUT|TAN stlbil o16.40 (ezüstsziirke színú)
Az alapcső peroxidos eljárlással térhálósitott pol;e{lélbó] készüj. A kombinált csó alunrínium
'éteget taÍa]naz, mely a.o.mék kisebb dilatáo]ójáYal együtt az oxigénzá.ast;s biaosítja. A
po:i€.i]én és az alu!'iíni!* héjak között tapadásközvetító r9tegek bi1tositják a kapcsolatot'
Az Al réteg vastagsága n2 elábbi táblázatb'n látható|

csőméret o 1ó z0 ?, 32 40
Al reteq v. mm 0.2 0.3 0.4 0,'{ 0.5

Viz9']álási és 1iitési/hűté9i .€l.]szerek szercléséhét alkalÍEzzlák' Vízetlátás gseten max.'
10}ail70"C' *tes esetén mar. 6bar/90"C, územzaYar ésétén .övid ideig 1o0.C. hütés eseten
mjn' 5.C, t.&1 ' 1obaÍ össze.at1ozó hóméÍséklehyomásérték piá] esetén alka}mazha1T.

A' a32 és a40 m&etii 9stv€kel szálakban' a kisebb méretíeket tekercsben gyártj&.

Á kötőjdono!' cilrk kiváiás'nentes fézből készül'ek. A csőkötéseket présszersámn1al, toldó
hiivellyel k.szítik el. A kötések rrtólagos hozzáfórés lélkül aljzatban és vakolatban
elhelyezhetók.

2. KTIITELMÉN1'EK És VZSGALATI MóDsZ3l.x
A te.mék műsz.ki je]lemzőí és azok vizsgálati/megítélési ..ódsz€Iei

!g ieazolási és tíbusvi éíékek
T€roá!€llemzók é3

nértéi.'8ységeik
Követe1mény érték vizsgá|atvértékelési

módsz€r
*M€'.
ig^L-i

*Típus"
vizsg.-t

z.1. M€ch..ikai el|ená||ás és stabi|itás

Csrv€k

Alumlnium rete g mjnöség EN AW-1200j
MSZ EN 48J-l:1994

Anyagminóség b!'ony]at
MSZ EN 10204:2005

KBjÁ'1"04.2008'02'20'
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AlrjÍitrium réteg vlstagság Gyári el{jiÍ]ás szeínt Iparj hiboszkóPpa: mérve

Térháiósítás MSZ EN tSO 15875-2:20(L4;
E , MSZ EN 579:1994

Be]só nyoj}ásá|lóság MSZ EN ISO 15875-512004;MsZ lN Iso i 1ó7-l |2006
!1SZ EN ISO 1t6?.2:2006

Vákuui! ala'ti tómöÍség MSZ EN lSO 15875-512004;
4.'7. MSZ eN 1229412000

Álandó hos!zi.án}! húá.erővel
sz€rÍlbed ei'enállás

MSZ EN lso 15875-5:2004;
MSZ EN 712:1995

Ttmító o-g},{rű MSZ EN 681-1i2000 MsZ €N ó8l '1|2000

ldomtest &yaga cwól7N sárgaréz MSZ EN i2165:19991
MSZ EN 12164::999

kóss',!rü a'yaga 1.430l koíó7ióá11ó acél I{SZ EN 10088-12005
Átunao h.xszira:::yri hrtzo-ertivel
szembeni elleúilás

MSZ EN t2J4-3:1999;5.4
MSZF' l \ '?J? ' ]OO\

HajlításnBl. Hlett szerelvények
töm&ség. Msz ÉN l254.3:1999; 4.6'4. MSZ EN l2J4-3:1999;5.5

MSZAN713rI995
Telr8elyíián}ú t€rheiésl.k kitett
szerelvé1Yek'Ömörsése MSZ EN 1254-l: t999; a.6.2, MSZ EN l254-3;1999;5.3

MSZt \?15 :1995
KüIső víz.yomással szembeni
tömÖrség

MsZ EN ]2J+3|1999;5'ó
MSZ lN 9l I r1997

Vákuum a]atti .ömörség MSZ EN l2i4-3r1999t 4.6.6. MSZ EN l2ia"3:1999: 5.7
MSZ tN i?294:2000

2.2, Tűzbi,toÍrág

Égheroségi o|zá)} | Euroc|ass F MSZ EN 13J01-1:2007

2.3' Nigiénia, egészjég é. kÜmyezetvé.Iébm
-
Ivóvzz.l éf in&ező feli:leí
mBos.ge G)

Az ivóvízzel érintkéző termé.
kek etégítsék ki a20112001
(x.25.) és 4?2005. (I[' i l.)
szirnú Ko}aán}Teldelet
előíÍásait

gyirtói nyilatkozat

2'.t. Hasznáhtibiztonsás- . - - - - _
Nincs elóírás l

2'5. zai- és r€zgé. e:l!.li v€df|em
N;ncs .]óírás

2.ó' EnerqiatakrÉkors4gésb6véd€tem

Nincs elólrás

csóvek 
.

L (l'tQs hőmérséklewá.itoással
szembeni e]lená]]ás

MSZ EN lSO I5875-5r2OO4;
MSZ lN I229312000

ciklikus nyomásterheléss.I
szembeni eljenállás

MSZ EN ISO 15875-5:2004;
4.6 MSZ BN 122952000

KBiÁ.II.01.2008'02.20-
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* Megf. Ig.i _ Megfelelóség igazolási
* Típ. Vizsg-i - Típusvizsgálati

3. A MEGFELELóSÉG IGMoLASA

3.1 A termék megfelelőség igazolás módozata

A 3/2003 o. 25.) BM-GKM-KYVM együttes r€nd€l €t 4. sz. mellék|et szeÍiüti:
ii) Szállítói megfelelőségi Byilatkoz.t' második lehetóség (3)
|yőyizze| ér.l|kező termókek eseté!| i) MegíelelőségÍ tanúsíJvány (1+)

3.2 A gyártó & a kij€lölt szervezet feladatai

3'2.1. A grÁÍtó fe|adataí

A gyáÍtó üzemében saját gyár!ísell€nőrzést kell végezni és meg kell telemteni az ehhez
sziikséges tárgyi és személyi feltételeket' saját gyártásell€nőrzés alatt a termelésnek a gyártó
által végzendő folyamatos felüryelete értendő, mellyel biáosítja, hogy az általa előá|lított
építési célú temék megfelel ajelen Építőipari Műszaki Engedély (EME) rendelkezéseinek.

saját ryáÍrísellenőrzésnek legalább az alábbi intézkedéseket kell magában foglalnia:
- az alapanyagok minőségét a minőségi bizonyítváayok alapjiín minden beérkező

sáuitmíny esáében ellenőrizni kell,
- a ryáÍtiís solán (akáÍ többszö gyfutásközi ellenőÍzési fáást is kt'zbeikatva) a termékeket

erység€sen és a gyártÍniánfsm€Itetóben szeleplő mérotekkel mege8yezően kell előállítani'
. A saját gyríruásellenórzés eredményeit fel kelljes/ezni, és ki kell értékelni.

A feUegyzéseknek legálább az alábbi adatokat kell taltalmaz a|
. az építési cé|ú termék. i|l' a]apanyag megnelezései
- az ellenőrzés vagy vlzsgálatfajt'ja.
. az építési oélú teÍmék vagy alapanyag gyrártásának és vizsgálatának dátuma;

Idomok

ciklikus hómérsékletváltoással
szembeni elleMllás

MSZ EN 1254-3:1999; 4.6.7.MSZ EN 1254-3:1999; 5.8
MSZ EN 12293:2000

+

cíklikus nyomásteÍheléssel
szembeni ellenállás MSZ EN l25a-l:1999; 4.6.8.MSZ EN 1254-3:1999; 5.9

MSZ EN 1229512000

2.8. Egyéb iellemzók
csövek
Méret€k
- Áthgos külsó átméró
- Falvastagság

MSZ EN ISO 15875-2:2004;
6 . 2 . 1 i
MSZ EN ISO 15875-2:2004;
6.2.2.

MSZ EN tSO 312612005

Jelölés MSZ EN ISO 15875-2:2004;
10. szoirevételezés +

Idomok

Kivitel
MSZ EN 1254-3:1999;
4.4.6. szernr€vételezés

J€]ölés MSZ EN 1254-3r1999; 7.1 szemlevétel€zés +

Mér€tek

MSZ EN 1254-3:1999;
MSZ EN 1254-4:1999;
MSZ EN ISO 228-1:2003;
ISO 7-1:1994

MSZ EN 1254-3:1999;
MSZ EN 12544:1999;
MSZ EN ISO 228-2:2003;
ISO 7-2i2000

+

KBiÁ.Il.04.2008.02'20'
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. az ellenőrzések és vizsgá|atok eredménye és a kt'vete|ményekkel történö összehason|ítása:
- az \'zf,ú saJát gáttásellenőrzéséért fe|elós személy aláíftísa,
A feljes/zések€t legalább öt évig meg k€ll őrizni.
Kedvezőtlen vizsgá|ati eredmények €setén a gyártónak a hiányosság megszüntetéséhez
sziikségos intézkedéseket haladéktalanul me8 ke|l tenni.
A követelményeknek nem megfelelő termékeket úgy kell kezelni, hogy ki lehessen ámi a
megfelelő teÍmékeli*el való feloserélést. A hiányosságok megszűntetéii után - amennyiben
műszakilag lehetséges és a hiány elhárítísrinak bizonyításához szükséges _ a vizsgálatot meg
kell ismételni.

3'2.2. A kije|ö|t szervezet fe|adatai
- Á termék első típusvizsgá|ata

4. ALKAI,MASSAGIFELTETELEK.AJÁNLÁSoK

4.1. Alkálm'sságife|tételek

4.1.l. Termék

{ ter.Í-ÉkeJ( kialakításában, anyagaiban bekövetkezett váltoások es€tén újabb alkalmass|ági
vizsgálat elvégáse szükséges.

4.1.2' cyárüi8

A teÍmékek gyártásában alkalmazott technológiában, vagy gyfutás helyszínében bekövetkezett
váltoások esetén újabb alkalmassági vizsgálat olvégzése sákséges.

4.l.3. tr.orgalmazás

1& lMr -1em pótolja a termék felhasználásakoÍ töÍvényesen eiőírt egyéb engedé|yeket és
hozzájáru|ásokat,

A termékekhez ismertetőt és használati útmutatót kell mellékelni, mely ta.ta|mazzai
- a gy,ártó és forga]mazó adatait,
- azEME. szjnnáÍ,
. aműszakijellemzőket,
. felhasanáIási / alkalmaási teÍii|etet.
- szelolési'használatiutasítást.

4.l.4. Beepítés
A termékoket a gyáÍtó szereiési és használati útmutaLisa szerint kel| beéDíteni.

4.1.5. Haszná|at

A termékeket ütéstől, eÍós mechanikai igénybevételtől óvni kell'

4'2, Ájánlrísok

42.1. A gyÁrtó részér€

Áz azonosíthatóság miatt a terméket jól láthatóan célszerű megjelölni, |ega|ább a
csomagoláson elhe|yezett címkéve|. Á jelö|ésnek legalább tartalmaznia szükséges-a gyártó
nevét vagyjelé! a típus és méÍet megjelö|ését'

422. csomagoláshoz, szát|ításhoz, tároláshoz

Á csomagolás, Íírolás és sáIlítás során biáosítani szükséges a termékek épségét, amíg azok a
f€lhasznáIóhoz nem jutnak. A csomagolás tartalmazzin termékismerietói és hásarálati
útrnutatót is.

K$A-II-04-2008.02.20.
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B€építésbez

A temékek fe|szerelését a gyártó által kiadott szerelési útmutató (n}úlás, csómegfogás,
t.iizszakasz-hatíron való áthaladás) alapján ajánlott végezni' A termékek ütéstől, karcolástól,
magas hőmérsék|eti hatásoktó| védendók'

Ilasz!álathoz

A t€rmékek rendeltetésszenú használat mellett karbantaÍtást nem igényelnek.

ÜTóELLENóRZÉS És EGYÉB rELTÉTELEK

Az ÉNm érvényességi ideje alatt két a|kalommal kell utóel|enó.zést vé8emi.

Az utóellenórzés elvégzéséÍe vonatkozó megbíaást

első alkalomma| 2010. március 3l.ig,
másodika|kalommal 201l.november30.ig

kell az ÉMI Kht résár€ elküldeni.

Az utóellenőrzési *öte|ezettség elmulasztása esetén az ÉME hatályát vesái, és az ÉMI l(tt.
törli a2 éIvényes Epíkiipari Műszaki Engedélyek adatbázisából.

5.

({ú"- ,lM^L
Mikó Albert

megbízott epítésügyi szakértó
Haszmann Iv{in

, tudományososztál}Yezetó

. ..t .,
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